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Instruction Leaflet Istruzioni per il montaggio
Montageanweisung 3P
Notice d'installation WHcTpykuma no moxTaxy

Instrucciones de montaje - ouleill 5o o

T5B..., T5...

15.../15

T5(B).../V/SVB

T5B.../14/SVB

T5.../15/SVB

Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.
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@ 3nexTpudeckuii Tok! OnacHo ans xu3um!

Tonbko cneynannucTbl AW NPOMHCTPYKTUPOBAHHbIE
NNLa MOTYT BbINOJIHATL CNEAYHOLLNE Onepauuu.
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T58 13mm (051')

T5 13 mm (051')

UV-P3 15 mm (0.59")

K-Cl-Ka4 15 mm (0.59')

K-CI-K5 16 mm (0.63')

T5B..., T5... tightening

torque

1% 1.5 - 25 mm? [aNm

s 2x 15 - 10 mm? (35.5 Ib-in)
1x2.5 - 35 mm?

e B R

UL-File: E36 332

uL AWG 12/4

UL/CSA:

Suitable For Use As Motor Branch
Circuit Disconnecting Means With
Suffix SVB.

Break All Lines.

Short Circuit Withstand

10 kA RMS SYM 600 V AC

Max Fuse T5B...—100 Class J
T5...-100 Class J

Standard Short Circuit

5 kA RMS SYM 600 V AC
Max Fuse T5B...— 100 A
T5...—100A

Switch or enclosure must be
padlockable if used as a Motor
Branch Circuit Disconnector means.
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T5(B).../E
T5(B).../EA/SVB(-SW)
T5(B).../E+SVB(-SW)-P3
H1-T5

ST2.9x95
/@/0.6 Nm (5.31 Ib-in)
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H1-T5
2xST39x19
1 Nm (8.85 Ib-in)
d DAI
Y
@ B d=4-8mm (d=0.16-0.32")
1 Nm £3x b+ds47mm  (b+d=185")
(8.85 Ib-in)
Components drawn in broken lines are not included in the scope of delivery.
T5(B).../Z, T5(B).../Z+SVB(-SW)-P3 T5(B).../V/SVB, T5(B).../Z+V/EA/SVB(-SW)-T5
(Fm=ea

B

ZFSINT)..P3 ~ “up-eo ) ig. - o
SVB-SW-P3 ‘ T \
SVB-P3 S S

0.6 Nm
(5.31 Ib-in)
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4xST39x19
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< 4xST39x19
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1Nm
(8.85 Ib-in) @ \'j
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T5B.../14(-RT)
T5B.../14/SVB(-SW)

ZFS(NT)...P3
4xST39 )(\19 :
1Nm
(8.85 Ib-in) @/ ‘ ‘
|
4 .
1xST3.9x25 !/'/
1 Nm (8.85 Ib-in)| !
(g K
1Nm
(8.85 Ib-in) ”

=

@ 1 Nm (8.85 Ib-in)

o‘@ %/

Components drawn in broken lines are notincluded in the scope of delivery.

T5.../15(-RT)
T5.../15/SVB(-SW)

T5(B)-2-...
T5(B)-4-...

ZFS(NT)...P3

1xST39x25

T5(B)-1-...
T5(B)-3-...

: a 4xST39x19
1 Nm (8.85 Ib-in) 1 Nim (8.85 Ib-in)
1Nm
(8.85 Ib-in) (8.85 Ib-in) @
° of 4 [mm] T5B-1(2) T5B-3(4) T5-1(2) T5-3(4)
a 160 160 200 200
b 240 240 280 280
N\ —
- = | c 95 160 125 160
il  T5B-1(2) T5B-3(4) T5-1(2) T5-3(4)
5 ol v a 6.29 6.29 7.87 7.87
b 9.45 9.45 11.02 11.02
- a > - ¢ - c 374 6.29 4.92 6.29
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SVB-SW-P3

DANGER

A (e Only SVB-SW-P3: Lockable in ON position.
Locking the red-yellow switch in ON position is forbidden!

GEFAHR
Nur SVB-SW-P3: In ON-Position abschlieBbar.
AbschlieBen in ON-Position bei rot-gelbem Schalter verboten!

@ DANGER

SVB-SW-P3 uniquement: cadenassable en position ON (fermé).
Cadenassage en position ON (fermé) interdit avec un appareil rouge-jaune !

PELIGRO
Sélo SVB-SW-P3: Blogueable en positién ON.
Bloguear un mando rojo/amarillo en position ON esta prohibido!

@ PERICOLO

D=85mm
(D=0.33") Solo per SVB-SW-P3: lucchettabile nella posizione ON.
| E vietato lucchettare nella posizione ON ['interruttore con maniglia rosso-giallo!
d=4-8mm @ fa%
=3 0=at o SUER) SVB-SW-P3: 4EFTTF LB THLE.
(b+d = 1.85") ST B (KT SAEHE PRI A5 B
@ ONACHO
Tonbko SVB-SW-P3: 3anupaembiii B noauuum «ON»
lpu KpacHo-xenTom BbikntoyaTene 3anpewjaerca 3anupatb B no3uumm «ON»!
Aoz
SVB-SW-P3 g 9 6 Jasll J ,18:la 46 ON (e aull)
09 9,8 0Vlg , o>Vl pliaall J 89 , I, ON ( e aall)!
[mm] [in]
T5B.../14 T5.../15 T5B.../14 T5.../15 —>NOT1:1
xR 182 x 559 7.17
y 193 233 y 7.59 9.17
\ ] Fig. 2 Fig. 114 o
25 mm (0.98") - T
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‘ [ > ‘ - (0.16 - 0.18")
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| . | ~ KT-M20 KT-M20 ‘
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5-55mm
(0.2-0.22")
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